
 
 
 
 

(รางโครงการสมัมนาวิจัยยุทธศาสตรไทย – จีน  ครั้งท่ี ๑๒ 
 (The 12th  Thai – Chinese Strategic Research Seminar) 

ภายใตหัวขอ “รวมสรางประชาคมจีน-ไทยท่ีมีอนาคตรวมกันในยุคใหม 
(Jointly Building a China-Thailand Community with a Shared Future in the New Era)” 

โดย สำนักงานการวิจัยแหงชาติ (วช.) 
รวมกับ 

มหาวิทยาลยัหัวเฉียวแหงสาธารณรัฐประชาชนจีน (Huaqiao University, HQU) 
สถาบัน China Society for Southeast Asian Studies (CSSAS)  

และสมาคมวัฒนธรรมและเศรษฐกิจไทย – จีน 
ระหวางวันท่ี ๒๕ – ๒๙ พฤศจิกายน ๒๕๖๖ 

ณ เมืองเซี่ยเหมิน มณฑลฝูเจ้ียน สาธารณรัฐประชาชนจีน 
................................................. 

๑.  หลักการและเหตุผล 
เพราะในโลกยุคปจจุบัน ไมมีประเทศใดประเทศหนึ่งที่สามารถอยูไดอยางลำพังเมื่อเผชิญ

ความทาทายตางๆ ประชาคมที่มีอนาคตรวมกันจึงเปนแนวคิดใหมเกี่ยวกับสังคมแหงมนุษยชาติ เพื่อรับมือ
ความทาทายทั่วโลก และรวมไปถึงการปฏิรูป การปรับปรุงระบบบริหารจัดการโลกใหดีใหสมบูรณยิ่งขึ้นจาก
เดิม ดังนั้น ในการพัฒนาดานตางๆ ไมวาจะเปนดานเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม จำเปนจะตองมองบรบิท
ประเทศเพื่อนบานและประเทศใกลเคียงดวย เพื่อการพัฒนาอยางยั่งยืนและทั่วถึง การขับเคลื่อนประชาคมที่มี
อนาคตรวมกัน หรือการเปนมิตรประเทศที่รวมกันผลักดันเศรษฐกิจสังคม และวัฒนธรรม ใหเจริญมั่งคั่ง     
งอกงาม ตามที่รัฐบาลจีนกำลังขับเคลื่อนทั่วโลกอยูในขณะนี้ และเปนสัญญาณที่ดีในการพัฒนาประเทศไทย
อยางรอบดาน กระจายความมั่งคั่งสูทองถ่ิน และผลักดันทองถ่ินใหเปนที่รูจัก ในเวทีโลก 

ในป พ.ศ. ๒๕๖๖ น้ี วช. รวมกับสาธารณรัฐประชาชนจีน (Huaqiao University, HQU)  
สถาบัน China Society for Southeast Asian Studies (CSSAS) และสมาคมวัฒนธรรมและเศรษฐกิจไทย – จีน 
กำหนดจัด “สัมมนาวิจัยยุทธศาสตรไทย-จีน ครั้งที่ ๑๒” ณ มหาวิทยาลยัหัวเฉียวแหงสาธารณรัฐประชาชนจีน 
(Huaqiao University, HQU) ระหวางวันที่ ๒๕ - ๒๙ พฤศจิกายน ๒๕๖๖ ภายใตหัวขอเรื่อง “รวมสราง
ประชาคมจีน-ไทยที่มีอนาคตรวมกันในยุคใหม (Jointly Building a China-Thailand Community with a 
Shared Future in the New Era)” 

 
๒.  วัตถุประสงคของโครงการ 

๑) เพื่อใหนักวิชาการและนักวิจัยทั้งชาวไทยและนักวิชาการจีน ไดนำเสนอผลงานทาง
วิชาการ/การวิจัยเพื่อสรางองคความรูในดานตาง ๆ ที่เกี่ยวของกับประเด็นไทย-จีน ในดานการสรางประชาคม
ที่มีอนาคตรวมกัน 

๒) เพื่อสนับสนุนใหมีการศึกษาวิจัยรวมกันระหวางนักวิชาการไทย-จีน หรือการศึกษาวิจัยใน
ประเด็นคลายคลึงกันหรือเชื่อมโยงกันตอไป 



๒ 

 

๓) เพื่อนำความรู/องคความรูที่ไดจากการแลกเปลี่ยนของนักวิชาการไทยและจีนมาใชในการ
จัดทำนโยบาย และ/หรือยุทธศาสตรการขับเคลื่อนประเทศตอไป 

๔) เพื่อสรางเครือขายนักวิจัยไทย-จีนในดานการสรางประชาคมที่มีอนาคตรวมกัน 
 

๓.   รูปแบบการจัดสัมมนา 

การบรรยายพิเศษโดยวทิยากรผูทรงคุณวุฒิ และการนำเสนอผลงานวจิัยภายใตหัวขอ “รวมสรางประชาคม
ที่มีอนาคตรวมกัน” โดยมี ๔ หัวขอยอย ดังน้ี 

๑) การขจดัความยากจนและการกำกบัดูแลการพฒันา 
    (Poverty Reduction and Development Governance) 
๒) หน่ึงแถบหน่ึงเสนทาง ในโอกาสครบรอบ ๑๐ ป  
    (The 10th Anniversary of the B&R Initiative and China-Thailand Cooperation) 
๓) การแลกเปลี่ยนทางการคา การลงทุน และการทองเที่ยวไทย - จีน หลงัโควิด-๑๙  
    (Trade, Investment and Tourism in the Post-COVID-19 Era) 
๔) จีนไทยศึกษาและการเชื่อมตอระหวางประชาชน  
    (China - Thailand Studies and People-to-people Exchange) 

ภาษาที่ใชในการสัมมนาคือ ภาษาไทยและภาษาจีน โดยจะมีลามไทย-จีนทำการแปลสดผานหูฟง 

 
๔.  วัน เวลา และสถานท่ี  

วันที่ ๒๕ – ๒๙ พฤศจิกายน ๒๕๖๖ เวลา ณ เมืองเซี ่ยเหมิน มณฑลฝูเจี ้ยน สาธารณรัฐ
ประชาชนจีน 
 

๕.   หนวยงานที่จัดสัมมนา 

  สำนักงานการวิจัยแหงชาติ (วช.) รวมกับมหาวิทยาลัยหัวเฉียว (Huaqiao University, HQU) 
สาธารณรัฐประชาชนจีน China Society for Southeast Asian Studies (CSSAS) และ สมาคมวัฒนธรรม
และเศรษฐกิจไทย–จีน 

 
๖. กลุมเปาหมาย 

  นักวิชาการและนักวจิัยทั้งชาวไทยและนักวิชาการจนี จำนวนประมาณ ๑๐๐ คน 

 
๗. ภาษาท่ีใช 

ภาษาที่ใชในการสัมมนา : ภาษาไทย และ ภาษาจนี 
ภาษาที่ใชในบทคัดยอ (Abstract) : ภาษาไทยและภาษาอังกฤษ 
ภาษาที่ใชในรายงานการวิจัย (Research Report) : ภาษาไทย และ ภาษาอังกฤษ 
ภาษาที่ใชในการนำเสนองาน (Oral Presentation) : ภาษาไทย หรือ ภาษาจีน 



๓ 

 

ภาษาที่ใชในการนำเสนอดวยสไลด (PowerPoint) : ภาษาอังกฤษ 
(หมายเหตุ ในการสัมมนาน้ีจะมีลามจีน – ไทย ทำการแปลสดผานหูฟง) 

 
๘. ประโยชนท่ีคาดวาจะไดรับ 

๑) ทำใหไดผลงานทางวิชาการ การวิจัยเพื่อสรางองคความรูในดานตางๆ ประเด็นไทย-จีน 
๒) ทำใหเกิดการวิจัยรวมกันระหวางนักวิชาการไทย-จีน  
๓) ทำใหมีการนำความรู/องคความรูที่ไดรับจากการศึกษาวิจัยมาเปนขอมูลในการจัดทำ

นโยบายและ/หรือยุทธศาสตรของรัฐบาลตอไป 
๔) ทำใหสามารถผลักดันใหมีการนำนโยบายและ/หรือยุทธศาสตรดังกลาวไปใชในการกำหนด

แนวทางการพัฒนาประเทศและแกปญหาอยางเปนรูปธรรม 

 
 


